VDA-Accompa%ing document < Printed on: i4.08.2020

o boa T By | THIELEN Fage: . 172
¥ Consignment No.: ~ 20217693
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: i00 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - IN. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Hofelstrafie 17-19 70026 MODUGNC (BARI) -Name ; Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weid®i8: 7360
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENVG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagcity
20482319 ° 2517054000 7.200,00 piece §  CO04400_MIP 2 E 550003893401
17.08.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 A
2 TBA-520945 40 - M7213 Gz, 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 Qr’Q'Z’)'H/) C
4 . TBa-S20%21 .1 ;_@47471_\) 2.400,00 Y .
5 TBA-520945 40 - M7213 %%%S §0,00 ]mfj
6 TBA-520922 1 - M7472 '3/"
7 TBA-520921 1 - M7471 59\0 2.400,00 /
8 TBA-520945 17 - M7213 60,00
9 TBA-520945 23 - M7213 60,00
10 TBA-520922 1 - M7472
20482320 2510602101 3.200,00 piece 8  CO012086-MIP-2 D 550003962401
17.08.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VET.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 20 - M7282 \%Q@r‘}uf‘bg 80,00 K/\Eﬂf}
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 Sq,ﬁ%%@ 1.600,00 Y
5 4315 20 - M7282 SD(Q 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
20482321 2510602201 r 4.800,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962601
17.08.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TEA-520921 1 - M7471 1.200,00 \/
2 4315 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 ‘ l/\
4 TBA-520921 1 - M7471 (}L \,,Q 1.200,00 ¥
5 4315 20 - 17282 l?gr& 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 6\"/}
7 - . MBA=520921 _ . . oo 1 = MIATL q% 1.200,00_M .
8 4315 20 - M7282 9\0 60,00
9 TEA-520922 1 - M7472 S
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 {r
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20482322 2517084100 8.000,00 piece &  C008017-MIP-4 D 550003962701
17.08.2020 29804 SCHUTZKAPEE
1 TBA-520921 1 - M7471 . GS 4.,000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 “%O(b:}\\/' 100,00
3 TBA-520922 i - M7472 \ é\q
4 TBA-520921 1 - M7471 S}% 4.000,00
5 TEA-520945 40 - M7213 S\O 100, 00
6 TBA-520922 1 - M7472
20482323 2517603002 6.000,00 piece 8 C004221_CP_3 B 550003895101
17.08.2020 28912 VERSCHLUSSKAPPE l?p?}}\ \qQ, 6
1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00 ¢/

2 TBRA-520945 40 ~ M7213 50108?%6\’\% ) 150,00

Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unsarer im [nternet unter hitp:/fwww.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungshedingungen und des darin aufgefiihrien verldngerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch flr alle zuklnftigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stats ausdriicklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Internet at hito:/fwww.loma-polvtec.de to find terms of delivery and pavment and the prolonasd retention
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Consignment No.: a 20217693
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 603486
Hofelstrafe 17-19 70026 MODUGNC (BART) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weld®8: 7360
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Crder No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
3 TBA-520922 1 - M7472
- End of List -

Wir liefern ausschiieBlich auf Basis unserar im Internet unter hitp:/www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihnen verlidngeren
Eigentumsvorbsahaltes. Dies gilt auch fir alle zukiinftigen Lleferungen und Rilcklisferungen, egal aus walchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdritcklich hierauf berufen.
Wae deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Intemet at hitn://www.ioma-polvtac.de to find terms of delivery and pavment and the prolonaed retention
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Transport, Order ‘ =), 7/ 4 J
Mittepte N° partita IVA Data { Date
Sender VAT-ID-No. "
- 17-BUG-2020 |

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHRUSEN

IRIEERRIN

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)

Ordine di trasporto

Collection address Ordar code Mg
RNM~EC-1770628 P \\
Condizioni di trasporto/Defivery tems { Indirizzo terminale /l
Terminal address .
franco dom, franeo fabibrica Y a”
o S
Destinatario N° partita IVA fredonicle L tecwoks [DHL, FREIGHT GMBH..-
Consignes VAT-ID-No. [sdognza 000 stogmate | REMNNINGEN
undleared

Ddanpagau Ddazinnnpa atl INDUSTRIESBTRABSE 28
wespad [ meupid 1y 74 572 REMMINGEN
[(lars (b Tal s 449 / 7159 9340
alti Fax:+49 /7 7159 934 376

others

MAGNA PT 8. F.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70086 MODUGND

EXW

Numero di dossier

Assicurazione complementare
Terminal reference

Additional transport insurance

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

|:| si no
yes no
Valuta

Curency

Riferimenti del cliente
Valore da assicurare | Custemer’s reference
Value for insurance

Mo HTME— TNW--S7854 3

Note

Terminal di arrive Nuenero telefonice

Destination terminal Contact tel.

BARI + 49 / 80 5315611
Marche e numeri Quantith Imballaggio | Pescrizione della merce Tariffa doganale Peso [ordo in kg Valare (con valuta)
Matks and numbers Quantity Packing Descripticn of Packing Custom's tariff number | Gross waight in kg Value {with currency)

FARTE 995.0
i2 [PLE PARTS
Paso tassabile in k Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight in Eg Total gross weight in Eg
Din . i i e £80, 10 OO 1, BE0. OO 999, O
Richieste particolari / Special consignments
O oA 2
f‘ £
-+ L \
Istruzioni particolar f Special instructions N Allegati / Enclosures “1
Ritiro daf mittente Consegna al destinatario IMPGRYANT = LT
Collection at serder Delivery to consignee According to CMR, transport damages have ta be noted nrﬁﬁ ME M}L&: I
upon delfvery of the consignment. Damages not visible ex\v]ally hould b= potified in

Data / Date Data / Date writing to the responsible EURDCONNECT terminal within YdgsGie E RN 5
Orario / Time Orario / Time

24 A

ivery

{remains with consifinee at defivery)

Del

Firma del destinatario
Consignee’s signature

Firma defl'autista / Driver’s signature Nome di chi firma in stampatello

Consignee's name in block letters

"Ricevuto cyn riserva di
verifica su alialita e quantita”

Tutta la enadiviani FIIRACAMBMEST cana vinralata alla randiziani Ganarali Ai tracnarta FEHROCORMEST fvadi ratea)




